
ARICLE V

I. Live action shooting and animation works such as storyboards, layout, kcy

animation, in betwecn and voice rccording must, in principle, be carried out atrnately in

Canada and in Brazi.

2. Location shooting, exterior or interior, in a country not participating in the co-

production ma y, howevcr, be autiiorized if the script or the action se requh-es and if

tcchnicians fin Canada and Brazil take part in the shooting.

3. TUi laboratory work sh" be donc in either Canada or Brazîl, unles it is

technically impossible to do se, i which case the laboratoty work in a country not

pardicipating i the co-production may be authorizcd by the competent authoritics of both

countries

ARICL V

1. The competent authorities cf botli countries aise look favourably upon co-

productions undertaen by producers of Canada, Brazil and mny country to whîch Canada

or Brazil is linlced by an Official Cc-Production Agreement.

2. The proportion cf any minority contribution i any multi-party co-production

shah be not lemn thian 20%Y (twcnty per cent).

3. Each miority co-producer in such co-production shall bu obliged! tc, make an

effective tcchnical and creative contribution.

ARIC~LEVI

1. The. original soumd track of cach co-production shahi hi made in cither English,

French or Portuguese. Shcoting in any two, or i all, of these languages is pcrmitted.

Dialogue i other languages may bu mncluded in the co-production as the script requires.

2. The dubbing or subtitlig of cach ce-production into, French and English, or

ito Portuguesc shall be carried out respectivcly in Canada or Brazil. Aziy departures from

titis principle must bu approved by the competent authorities of both countries.


